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Előfizetési árak :

helyben, vagy postán küldve
Kgész évre - 10 frt — kr.
Félévre . • 5 * — »
Negyedévre . . 2 * 50 *
Egy hóra 1 * — »

Egyes siám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz 
emeny a szerkesztőségbe (f<ötér 1828.sz.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereanedésébe n 

es a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 
alutt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZEHI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÍRT KÖZLÖNYE.

MEQJELEN NAPONKINT PÉNTEK ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Helye, 

dij minden külön beigtatá.ért 80 kr.

Hirdetést vagy reeláinot magában foglaló 
ujilouság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sors 
50 krajvzar.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz

Kéziratok nem adatnak vissza.

Leezke a föhadparancsnoknak.
Hát aztán mi szüksége volt Lobko- 

vitz Rezső herczeg budapesli föhadpa­
rancsnoknak arra, hogy maga Bauer 
báró, a közös hadügyminiszter tanítsa 
meg arra a tudományra, miszerint a kö­
zös hadsereg tiszti hatóságainak minő 
nyelven kell érintkezni a magyar pol­
gári hatóságokkal?

Azt hisszük, hogy a herczegre nem 
valami kellemesen halhatott a hadügy­
miniszter kategorikus és nyilt kijelen­
tése, de hát bármily kellemetlen is le­
gyen rá nézve a miniszteri helyreiga­
zítás. jobban mondva: rendreutasítás — 
azt tűrnie és viselnie illik, mert hiszen 
ő maga kereste.

Csak a napokban történt ugyanis az 
országszerte feltűnést keltett eset, hogy 
Lobkovitz herczeg leiratilag figyelmez­
tette Budapest főváros hatóságát, hogy a 
közös hadsereg tiszti hatóságaival német 
nyelven érintkezzék.

Erre következett Széli Kálmánnak 
a magyar delegáczió hétfői ülésén tett 
interpellácziója. melyre Bauer báró közös 
hadügyminiszter nevében Nyiry őrnagy 
válaszolt, kijelentve egész határozottság­
gal, hogy Lobkovitz herczeg átirata nem 
alapszik a törvényen, vagy a törvényes 
gyakorlaton, tehát az a követelése, hogy 
a magyar polgári hatóságok német nyel­
ven levelezzenek a katonai hatóságok­
kal — nem jogos és nem törvényes, az 
nem is respektálandó.

Ilyen körülmények között önkényte­
lenül is előáll az a kérdés, hogy hát 
voltaképen mit akart Lobkovitz herczeg 
azzal a famtízus átirattal elérni ?

Azt-e. hogy egy főhadparancsnok 
bárminő rendelkezési jogot gyakoroljon 
a polgári hatóságok felett és ezeket 
olyan követelések teljesítésére kénysze­
rítse, amelyek alapjukban törvénytelenek?

De hát, mi szükség van arra, hogy 
egy főhadparancsnok túl tegye magát a 
törvényen és maga zavarja meg azt a 
békés rendet és egyetértést, amelynek

A ,.IMIKÉMÉN“ TA KÉZ A JA.
Számok az életben.
»Számolj az élettel« ezt halljuk most 

untalanul a legkülönfélébb változatokban. A 
mióla (ialilei, Koperni kus és Keppler, meg a 
többi nagyfejnek megsúgták, majd teli szájjal 
hangoztatták, hogy nagyjában véve csakugyan 
igaz az, a mit az öreg Pythagoras mesélt gö­
rögjeinek, hogy t. i. a világ nem egyebb, mint 
egy óriási gépezet, mely örök számok szerint 
működik, azóta az emberek mindjobban bele­
lovagoltak magukat a számokba, úgy hogy az 
ember most már csak positiv számoknak túsz 
es szinte csak akkor mer bármiféle életviszony­
ban valamit cselekedni, iia szám sze. int biztos 
tudomást nyert annak alapjáról és az elérendő 
eredményről. Utoljára mar nem elégedtek meg 
a számtannal sem, hanem a statisztikában újat 
alkottak, melynek feladata minden állapotot 
szamokban kifejezni.

Csinálnak is derüre-borura mindenről 
statisztikát: krumplibehozatal, házasság, elemi 
szerencsétlenség, búzatermés, paszulytermés és 
meg sok minden féléről tudják már, hogy 
mennyi.

Megnézik, mily magas a holdbéli Ezebus 
hegység, mily öblük van az ottani völgyeknek 
és mily átmérőjű állag a női derék lá­
nyoknál, asszonyoknál, apáczúknál és anyósok­
nál Megszámolják, hány varrólány van Paris­
ban, mennyi esik belőlük átlag egy diákra és 
hány törvény télen gyermek vagy vadházasság 
van Debreczenben. Ismertem egy tudós angol 
tanárt, ki abból az ambitiósus czélból baran­
golta be a föld kerekségét, hogy az orrok 
hosszu-ága és az emberek lelki jellemvonásai 
között az összefüggést megállapítsa. Leghosz- 
szabh orrot rendesen a hivatalnokoknál talált,

polgári és katonai hatóságok és illetve 
polgárság és hadsereg közi lenn kellene 
állnia?

Valóban nehéz elképzelnünk, hogy 
miért kell Magyarországon polgárság és 
katonaság között minduntalan iiszköt 
dobni a békés egyetértés közé és miért 
kell épen egy herczegnek, aki a magyar 
főrendiház tagja, rálépni a törvénytelen­
ség útjára és erőszakos utón bontani 
meg tíz annyira kívánatos békés egyet­
értést?

És különösen az a feltűnő, hogy 
Lobkovitz herczeg a magyar főur és 
egyik magyarországi hadparancsnokság 
főnöke akar Ilii lenni magán a közös 
hadügyminiszteren, aki pedig, mint tudva 
van. ugyancsak kevés jóindulattal visel­
tetik Magyarország iránt.

Hogy ezért a helytelen ténykedésért 
Lobkovitz herczeg megkapta a kellő 
rendreutasítást — az mindenesetre he­
lyén való cselekedet volt a hadügyi kor­
mány részéről.

Ámde mi nem elégedhetünk meg 
azzal, hogy egyes erőszakos ténykedéseit 
a katonai parancsnok uraknak a had­
ügyi kormány nyilt megrovásban része­
sítse, mert ezzel csak a már elkövetett 
hibák javíttatnak meg. hanem követel­
nünk kell, hogy hasonló esetek megelő­
zéséről is gondoskodjék a hadügyi kor­
mány.

Ezt annál is inkább követelnünk 
kell, mert igen sok esetben egyes kato­
nai parancsnokok olyan visszaéléseket 
köveinek el a törvényes rend ellen,ame­
lyeket igen sokszor nagyon nehezet., 
vagy épen nem lehet ártalmatlanokká 
tenni.

Gondoskodnia kell lehat első sor­
ban a magyar kormánynak, hogy ha­
sonló inzultusok ellen a magyar polgári 
hatóságok védve legyenek, mert igen 
könnyen megtörténhetik, hogy a viszony 
polgárság és katonaság között oly mér­
tékig ronltilik meg, hogy azt utólagos 
helyreigazításokkal megjavítani alig lehet.

kik kevéssel az előtt orrot kaptak, ha pl. a 
llenlzi-szobor megkoszorúzását megakadályozni, 
vagy a Kossuthnótát énekelni merte valaki.

A mint a gyerek iskolába kerül, nem 
egyéhb, mint az értesítő összeállítandó statisz­
tikai adatainak nyers anyaga. U maga pedig 
mindent számok alapján tanul. A földrajzból 
pontosan be kelt magolnia a városok lako­
sainak számát, az országok területét négyzet- 
kilométerekben és mértföldekben, fekvését, hogy 
mily szélességi és hosszúsági fokok közt fek­
szik stb.

Megtanulja, hogy Dahomey területe mily 
nagy, mennyi azon a feliér és néger lakos és 
mily foglalkozásnak pl. hogy hány köztük az 
egyetemi hallgató. Különösen fontosnak tartják, 
hogy mily magasról zuhan alá a Zambezi víz­
esése Afrikában és hogy hány embert fal fel 
a tigris évenkint Elő-indiában. E két kérdésbe 
már számtalan nebuló bukott bele. E tekintet­
ben nekem a történetórákon volt pechem. Em­
lékszem, hogy egysier azt kérdezték (ölein : 
hány ember esett el a phifippi-i csatában — 
és én szerencsétlen 15615 ember helyett 15 
egészt és 615 ezredrészt találtam mondani. Azt 
mondtam, hogy : >E ' égzeles csatában 15 egész 
és 615 ezredrész ember esett el.«

Már a tanár helyre akart küldeni, mikor 
egy szerencsés gondolattal megmentettem ma­
gamat.

(ismertem ugyanis tanárom előszeretetét 
a középkori királyok uralkodási éve, hónapja 
és napja iránt, hát eldaráltam neki, bár szo­
rosan véve nem tartozott a philippi-i csatához, 
az összes frank királyok trónra lépésének és 
halálának évszámait a legtöbbnél a hónapot és 
napot is megmondva. Emlékszem arra is, hogy 
könyveimet mindig nagy érdekkel lapozgattam, 
ha nem kellett belőlük tanulni ; csak az bán­
tott mód nélkül, hogy mindegyik számokkal volt 
tele ilven formán :

A Mária Terézia szobra Pozsony­
ban óriási felháborodást keltett az, hogy mi­
dőn a városi közgyűlésen a Mária Terézia 
szoborra a 60 ezer forintot lelkesen megsza­
vazni akarták, Tsida János városatya ez ellen 
felszólalt. Felszólaló kijelentette, hogy az ef­
félék szükségtelenek. Erre nagy zaj töri ki. A 
zajban Tsida rekedten ordította : Úgysem a 
magyarok mentették meg a hazát, a monar- 
kiát és az uralkodóházat. Ha nem jött volna 
Laudon tábornok és Jenő herezeg, a török 
még most is a nyakunkon volna. Erre tomboló 
zaj tört ki. Sokan Tsidának rohantak, ki sá­
padtan és reszketve ült le helyére. Az elnöklő 
Taller Pál alpolgármester rögtön telelt e kill 
cznmodott észből származott német argumen­
tumokra. Az alpolgármester visszautasította a 
szóló szavait és viharos éljenzés között rosz- 
szalását fejezte ki. Végül a gyűlés nagy lel­
kesedéssel megszavazta a hatvanezer forintot.

Cseh-német viszály. Bécsböl jelen­
tik, hogy Taaffe osztrák miniszterelnök cseh­
országi utjából Bécsbe visszaérkezett. A mint 
megjött, az osztrák miniszterek azonnal öss/e- 
gvülekezteK a miniszterelnök lakásán és mi­
nisztertanácsot tartottak. Tárgyalták a cseh­
országi helyzetet és különösen a csehországi 
németek követelését, melyet ultimátumnak le­
het bátran mondani. Schünborn gf. és Stein- 
hach dr. miniszterek ellenzik a trautenaui 
járásbíróság felállítását, pedig ez kepezi a 
németek támogatásának fő feltételét ; a többi 
miniszter ellenben a birodalmi gyűlés fel­
oszlatását ajánlotta. Ezt a remediumot azonban 
aligha fogjak alkalmazni. A kérdés eléggé el­
mérgesedett s bizonyára nevezetes jelenség, 
hogy a feudális cseh nemesség most már fel­
adta a cseh nemzeti álláspontot és a nemes­
ség zöme el van határozva, hogy megszakít 
minden politikai érintkezést a turbulens ifjú 
csehekkel.

Oroszok és bolgárok. Pétervárról 
jelentik, hogy az orosz kormány lépéseket tett 
az iránt, hogy Bulgáriától megkapja az 1878. 
és 1879. evekből szármáid okkupácionalis 
költségekét. Az orosz külügyji kormány meg­
kérte Németország szófiai ügyvivőjét, hogy a 
bolgár kormány figyelmét erre a tárgyra irá­
nyítsa. A szóban forgó ügyet 1883. júniusban 
az orosz befolyás alatt álló szófiai kormány 
es a pélervári kabinet olyképpen rendezték, 
hogy Bulgária számos éven ál részletfizetése­
ket lett volna kénytelen teljesíteni. — Midőn 
Oroszország néhány év előtt, ugyancsak Német­
ország közvetítésével, a felszaporudolt hátra­
lékok fizetését sürgette, akkor Stambulov az 
addig járó összeget pontosan kifizette. — Az 
orosz kormány most megint két millió rubelt 
követel s ennek lefizetése után még körülbelül 
3 millió rubel tartozás fog fennállani. Ebből

II. rész.
E r ő t a n.

111. fejezet. Dinamika.
1 Czim. Általános szabályok. Az Egyen­

súly.
II. §. A lejtő.

Ezt mind jól kellett tudni.
Mikor a középiskolát elvégeztem, kije­

lentettem apámnak, hogy tengerész leszek.
Apám: »Talán leszámolta! az élettel, 

hogy ilyen bolondot mondasz?«
En: Oh atyám; a tengerész akadémia 

hallgatóinak nagyon jó dolguk van.
Atyám: Számoltál a körülményekkel ? 

és számokban előadta jó apára a tengerészpá­
lya előnyeit és hátrányait.

így megy ez egész életen át. A Halai em­
ber, mielőtt szive választottját keblére ölelné, 
a telekkönyv vezetőjéhez megv, megtudni, hogy 
hány hold föld, vagy hány emeletes ház elő­
legezhető az imádott apja részéről a földi bol­
dogsághoz.

A leány apja meg a szabónál, informations- 
buzeauná! vagy a hitelezők védegyleténél tuda­
kozódik. Lehel, hogy a gyermek is, mielőtt 
világra jönne, hitelesen kiszámítja magának a 
másvilág! hivatalos iratok alapjan, hogy érde­
mes e neki erre a rongyos világra jönnie.

Régi időben a régi jó világban, ha valaki 
meghalt, azt mondták róla : »Itt hagyta ez ár­
nyék világot, vagy e siralmak honát« : vagy leg­
alább is azt. bogy »elpakolt«, mint lovagias 
nemzet polgárához illik, ma csak annyit mon­
danak, hogy leszámolt az élettel. Bolondok! 
mintha az. egész világ egy számvevő iroda vol­
na, a honnan, mikor távozunk életünk alko­
nyán, a főnöknek leszámolunk a napi költsé­
gekkel.

Eli mii ! hagyjuk a számokat, mert utol­
jára inig a szerelem is eszmei kamatszumitasi

látható, hogy Bulgária felszabadítása még a 
felszabadítottak utódjainak is sok pénzükbe 
kerül

BELFÖLD.
A közigazgatás reformja A »l’ol. 

Core.« értesülésé szerint Hieronymi belügy­
miniszter lázas sietséggel keszitteh a közig, 
reformra vonatkozó törvényjavaslatokat. Bizo­
nyos, hogy a községek rendezése és a közig, 
bíráskodást szabályozó javaslatokat meg #z 
év őszén beterjeszti a képviselőbázhoz.

Az ártatlanul elitéltek kárpót 
lása. Egy rendkívül humánus törvény alkotá­
sa érdekében intéz feliratot Háromszekvai- 
megye törvényhatósága a képviselőbázhoz. Leg­
utóbbi gyűlésén határozta el ugyanis, hogy az 
állattanul elítéllek kárpótlása erdőkében or­
szágos törvény alkotásai fogja sürgetni. — A 
Tompa Mihály alispán által aláirt feliratot 
pártolás, illetőleg hozzájárulás végett megküld­
ték Debreezen és Hajdumegye törvényhatóságai­
nak is.

A magyar nyelv Félhivatalosan je­
lentik, hogy a hadügyminiszter elrendelte, hogy 
a közös hadsereg összes hatóságai kivétel nél­
kül a hatóságok vagy magánosok magyar nyel­
vű átiratára minden esetben magyarul felel­
jenek.

KÜLFÖLD.
Vádak egy minisztérium ellen

Belgrad, jun. 20. A radikális képviselők klubjá­
ból az a hír kelt szárnyra, hogy nemsokára 
indítványt tesznek a volt Avaku movie s- 
minisztériumnak vád alá helyezése ügyében.

Nagy munkászavargások. Bern­
ben a svajezi munkások az olaszokat el akar­
ták zavarni a munkából. Ebből véres vereke­
dés keletkezett, melynél öt olasz ««letett meg. 
Tizenkét elfogott svájezit a fogházból éjjel ki 
akartak szabadítani. Az őrökkel nagy csatá­
rozás volt, míg a huszárok ki nem vonultak 
és a tömeget szét nem verték. Számos elfoga- 
tás történt. Biünnben szintén nagy munkás- 
zavargások voltak.

Ferdinánd utazása Eerdinánd feje­
delem legutóbbi utazását Miksa Emanuel öz­
vegyéhez — politikai jelegűnek mondják. A 
részvét-látogatás csak külső ok Azt hiszik, 
hogy Bulgária fiiggetlenitése ügyében utazik.

táblázattá fog változni és a jövő század szob­
rásza nem Vénással, vagy Ámorral fogja a 
szerelmet ábrázolni, hanem egy szépen bekö­
tött telekkönyvvel, vagy árverési hirdetmény- 
nye'.

Omár

Kezedbe adom telkemet.
Kegéuy egy kötetben.

Irta : Vörös Juliska.
(Folytatás.)

E levél hihihetőleg most is meg van va­
lahol papírjaim között. De ha nem volna is meg 
én és az akkori szobaleány, ki később szintén 
irt nekem, hogy azt hiszi úrnője maga mér­
gezte meg magát, mert látta, midőn a mérgei 
készítette, de azt hitte csak hűsítő ital : tehát 
mi kelten tanúskodhatunk, hogy Elvira maga 
mérgezte meg magát, s férje ártatlan.

A tiszt másnap törvény előtt is ismételte 
a mondottakat sőt, egy hét alatt elő kereste 
nagynehezen — iratai közül mindkét le­
velet.

Elég az hozzá, hogy dr. Baráti szabad 
lett. De azóta elvonultan el, nőgyülölő. Hanem 
betegei azonnal felkeresték. S most két­
szeres szorgalommal áldozza magát hivatá­
sának.

De hát a szórakozásokat teljességgel 
kerüli ?

Éppen nem, sőt most már neki is elég 
kalandja van.

De a nőknek nem hisz, orvosi működése 
elég alkalmat nyújt neki meggyőződni, hogy 
a nőknek hinni nem is lehet.

Hogyan, önök orvosok azt hiszik, a nő 
mind egyforma ?

A nő mindig csak nő. mindig csak nő 
marad, csupán a férfi akaratától lügg el­
bukása.
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Hogyan bolonditják az oláhokat ?
Bukarest, jutiius 18.

Az itteni román lapok írja az »E s« 
tudósítója - irtózatos szidalmakban törnek ki 
•t miatt hogy a szatmári törvényszék Lucáéiul 
újabb 13 hónapra ítélte el s e fogságot nem 
a relative kényelmes szegedi államfoghazban 
kell leülnie, hanem a szatmári börtönben^ 
Vége-hossza nincs a magyarok azsiai barbár­
ságáról, vad kegyetlenségéről vérBzomjas z&air-
nokságáról szóló formedvényeknek-Egyáltalaban
üt divat úgy írni a magyarokról min hol­
mi Európa közbiztonságát veszelvezteU ve 
szett kutyáról. És hogy ne írnának így az it­
teni .apók, melyeket itt semmiféte tekintet 
sem zseniroz, mikor a Nagy-Szebenben meg­
jelenő Tribuna is, melyet itt a kávéhaza^ _ 
minden ember háboruhatatlanul ohaska- , 
épen ilven hangon szokott írni, ’
hogv az'a nagyon kürtőit ázsiai magyar bai- 
bárság e szidalmakért felelősségre vonná 
vagy az elégtétel valamelyes nemet követel­

Az itteni román sajtó és a liga mindent 
elkövetnek, hogy Lucáéiul igazi román-nemze­
ti mártírrá tegyék. A viszonyokat itt is meg 
odahaza is jól ismerő ember természetesen 
bosszankodik is, meg nevet is azon a gyak­
ran elég ravasz, gyakran pedig nagyon ostoba 
fogásokon, melyekkel itt különösen a magyar- 
országi származású román hírlapírók reklá­
mot igyekeznek csinálni Lukaciunak es tar- 
sainak. A reklamcsinálásnak és a hazug fér- 
ditésnek ilyetén goromba eszközeit minden 
országban," hol az írni olvasni tudó közönség­
nek van egy kis politikai érettsége kinevetnék, 
— de Romániában ezek csináljak a jegna- 
gvobb hatást. Az itteni félmivelt s politizálni 
nagyon szerető középosztályt ilyesmivel lehet 
leginkább izgatni és gyönyörködtetni.

Hogy Lucaciu-nak és társainak mily mó­
don csinálnak itt reklámot, azt az alábbiak­
ban akarom bemutatni. Ex unó disce omnes.

A tavasz kezdetén »Küzdelem a nemze­
tiségért vagy dr. Lucaciu bebőrtönöztetése« 
czim alatt Éurienescu-nak Szlatinán működő 
társulata így színdarabot adott elő. E színda­
rabnak óriási sikere volt s azóta bejárta Ro­
mánia összés vidéki színpadjait s mindenütt 
a legjobb kasszadarabnak bizonyult.

E darabot a színtársulat egyik fiatal irós- 
kodó tagja, Ni col au Emil irta és a Liga Olt- 
vidéki fiókjának ajánlotta fel. A mi egyszerű­
en annyit jelent, hogy a darab érdekében a 
Liga csináljon sikeres reklámot.

A nagy hatással előadott darab négy fel­
vonásból és egy élőképből áll.

Az első felvonás azzal kezdődik, hogy 
Lucaciu pópa a nyílt színpadon forrón imád­
kozik népéért és népe elvesztett jogainak visz- 
szanyeréséért. Imádságából a színpadon meg 
jelenő neje és unokahuga ébresztik fel. De a 
magvarok intrigája még családja körében sein 
hagyja csendesen Lucámul, mert a magyarok 
ravasz eszköze Bartos Miklós, laczfalusi kör­
jegyző megjelenik nála, hogy kikémlelje, elcsá­
bítsa és tőrbe csalja. Bartos Miklós a magyar 
közjegyzőknek tipikus alakja. Borge kalapot 
visel, bajusza kikent és felfelé kunkorodó, — 
mint a malacz farka, lábán ezer ránczu csiz­
ma van. Bár elég jól tud románul, de beszéd­
jét azért magyar szavakkal tarkítja. Mielőtt 
Lucáciuval találkoznék, szó .’állásba bocsátko­
zik ennek hü cselédjével, Juon bátyúval, ki a 
csábitó Bartosnak nyíltan és magyarán meg­
mondja, hogy hasztalan minden igyekezete,

mert a román sem papját, sem császárját nem 
árulja el s ennek bizonyságául megmutatja a 
mellén függő katonai érdemjelt, melyet■ vUé*- 
ségeért s a császár iránt való hűségéért ka­
pott s ha még ez sem eleg bizonyíték, akkor 
_ nézze meg azon nagy arányérdemjel 
mását a naszódi templomban, melylvel a csá­
szár a naszódi határőrvidéki román ezred zász­
laját feldíszítette s tudja meg azt is, hogy az 
egész császári hadseregben egyetlen más ez­
red sincs, melvet hűségéért és vitézségéért a 
császár kitüntetett volna. Azután Bartos be­
megy Lucaciu-hoz és neki a kormány nevé­
ben 'eget földet igér, ha átpártol a magyarok­
hoz Lucaciu azonban ez aljas ajánlatokat visz- 
szautasitja. Bartos eltávozása után megjelen­
nek a román vezetők és a Corneliu által - 
a ki mellesleg mondva a Tribuna szerkesztő­
je és Lucaciu unoka húgának jegyese — ho­
zott román lobogóra esküt tesznek s aztán 
eléneklik a Desteapte-te Romane-t.

A második felvonásban a román nem­
zeti párt Nagy-Szebenben ülést tart. — Jelen 
vannak Lucaciu-n kívül dr. Ratiu, Cor°ian“ 
és a többi vezérférfiak. Gyújtó szónoklatokat 
tartanak és elhatározzák, hogy a császárhoz 
Bécsbe a román memorandumot egy monstre
küldöttségtől küldik fel. A küldöttség Bécsbő 
siker nélkül tér vissza. A magyar bat hátság 
középkori kegyetlenséggel és vadsággal ront a 
román vezérférfiak házaira, hogy lerombol­
ja de Corneliu-nak, a Tribuna szerkesztőjé­
nek ennek a hőskeblü ifjúnak, kit a magyar 
ázsiai brutalitás már több ízben bortonnel 
sújtott, sikerül bátorságával a gyáva baibár 
csordákat megfékezni.

A harmadik felvonás azzal kezdődik, 
hogy a román nők Lucaciuné vezetése alatt 
mély gyászba öltözve jelennek meg. de nem 
a börtönbe menő apostolt gyászolják, hanem 
a román népet, mely vezető nélkül maradt. A 
nép elakarja Lucaciut kisérni, de a zsandarok 
puskaagvgyal és fel tűzött szuronyokkal verik
szét. — .. M

A magyar barbárság kitörései a Nagy- 
Bánya-felé vezető utón többször ismétlődnek. 
Lucaciu beszédet tart,mely mindnyajokat kön­
nyekig megindítja, még a kisdedek is sírnak, 
a kiket Lucaciu eltávozása után a zsandarok 
letépnek anvjuk kebléről és erőszakkal elvisz­
nek a kisdedóvókba, hogy ottan belőlük ma­
gvar janicsárokat neveljenek. Közbevetőleg 
szólva, ez a legmeginditóbb része a darabnak. 
Mikor a zsandárok letépték az anyák keblétől 
a gyermekeket, a közönség női része hango­
san kezdett zokogni, a férfiak pedig kemény 
szavakkal adtak kifejezést a magyar barbárság 
e hajmeresztő ténye felett való megbotránkozá­
suknak.

Ha a szomoruságéi'zetnek egy bizonyos 
neme nem fogott volna el a miatt, hogy mi­
kép bolondithat el egynéhány gonosz vagy 
idióta ábrándozó egy másképen jólelkü, becsü­
letes közönséget, az ostoba ferdítés e durva 
csinyjére, hangosan elnevettem volna magam.

A negyedik felvonás kezdetén egyedül ül 
Lucaciu a°szegedi börtönben. — De micsoda 
börtön ez! Falai két méter vastagok, penésze­
sek s a nedvesség csak úgy csorog le róluk. 
Egy köteg szalma fekhelyül, egy darab pené­
szes kenyér és italul egy korsó poshadt víz. 
Valóságos középkori börtön. Olyan, milyen az 
inuuizicziókorabeli börtönök lehettek. Az ajtó 
vaslemezzel van kivül-belül bevonva, széles 
vasrudakkal elreteszelve és tizenkét lakattal 
belakatolva Lucaciu pedig kezén, lábán meg­
vasalva ül egy pádon, gondolataiba mélyedre. 
Egyszerre a háttérből, mint Mefisto alakja, tű­

ik fel Bartos Miklós, Lucaciu azt hiszi álmo- 
d t Nem - valóban Bartos Miklós k. eljött, 
ÍÍvVI felvonásban tett Ígéreteinek megújí­
tásával csábítsa el Lucaciu-t, a k. azonban 
ellen áll a kisértésnek és a rumamzmus ügyé 

v • mqrad Bartos az ü'dözőtt martír lelki 
nagyságától megszégyenítve, mint leforrázott

konó kullog el. Lucaciu újra gondola 
táiba mélyed és hamarosan elalszik. Álmodik

ról. Álmának tárgya mint egy élőkép jelenik 
meg szeme előtt ékes görogtuzvilágitásban Az 
élőkép a színtársulat női alakjaiból van össze 
á litva középütt áll Románia alakja, jobboldal­
astul hotá Trans,Ivánia balról Bukovina, 
lábai előtt térdelnek Bánát, Máramaros, K 
rösvidék, Besszarábia, Macedónia, egyszóval a 
most leigázott román tartományok. A csopor- 
tozat fölött lángbetükkel ragyog e kettős iei- 
irat : Virtus romana rediviva est és Dacia te 
lix — Az élőkép után a függöny legördül, ae 
csakhamar felhúzzák ilyenkor a liga va.ame- 
Ivik lelkes tagja jelenik meg, ki egv beszea 
kíséretében a közönség neveben köszönetét 
mond és ajándékot nyújt át Nicolaunak remek 
alkotásáért. — Beszédjének magvát a magyar 
barbárság és brutális zsarnokság tenyeinek 
felsorolása s a leigázott románság vezerfeihai- 
nak dicsérete szokta kivétel nélkül képezni.

Ily ostromba eszközökkel dolgoznak el­
lenünk "a szabad Románia lelkes fiai. — Önök 
odahaza természetesen mosolyognak az effélén, 
mert nem ismerik a romániai közönség natv- 
ságát és hiszékenységét. Abban igazok van, 
hogy más országban ilyes ostromba eszkozok 
használata, még a legigazságosabb ügyet is 
kompromittálná.

Románia azonban sajátságos ország, mert 
ill ilyen eszközökkel a kedélyeket még a leg­
képtelenebb ügynek is meg lehetne nyerni. — 
Aztán mi magyarok itt annyira vagyunk ra- 
oalmazva, hogy rólunk már mindent elhisznek.

Es ezt kinek köszönhetjük ? Magyaror­
szágról bevándorlóit román testvéreinknek, 
kik azért jöttek ide, hogy zsírosabb falatokra 
tegyenek szert, mint odahaza és itt aztán úgy 
gerálják magukat, mint a magyar tirénnizmus 
számüzöttei,

Határidő-naptár.

Lan
Jun. 20—24. Érettségi vizsgálatok a főiskola

Jun 23 Rendkívüli városi közgyűlés.
Jnn 25. Az iparoskor jubileuma.
Jnn. 25. Lódijazás a nagyerdőn.
Jnn. 29. A fiumeiek Debreczenbe érkeznek. 
Jul. 2. Baromfi-tenyésztők közgyűlése.
Jnl. 4. A Gönczy-egylet közgyűlése, 
jnl. 8 Kaszás Gábor tánczpróba-estélye a Mar­

git fürdőben.
Ang 27. A függetlenségi párt nyári tánczvi-

;ahna a Margit-fürdőbeu.

Újdonságok.
Kossuth Lajos honvédszobra Kos­

suth Lajosnak — mint megirluk — K o y á eh 
Etelka kisasszony megrendelte Zala Györgynél 
n budai honvédszobor miniatűr mását, a me­
lyet már el is küldtek Turinba nagy hazánk­
fiának. A kis szobrot nem a nagy szobor után, 
hanem az eredeti minta után készítette a mű­
vész. Nvolczadrész akkora csak, mint a nagy 
szobor, minden tekintetben hasonló ahoz s a 
mellett, hogy meghaló emlék Kossuth Lajos 
számára, impozáns disz-tárgy, mely bármely 
szalont is ékesebbé tehet. Aszép kis szobrot 
Zala György műtermében több előkelő hóig}

1893. junius 22.

nézte meg, kiket Kovách Etelka kisasszony hi­
vott meg s kalauzolt Zala Györgygyel együtt 
az érdekes termekben. A hölgyek — köztük 
Gáspár András 49-iki tábornok neje — Benár 
min. tanácsos neje, Horváth Gyuláné, báré 
Györffyné, Gencsyné Kemény Olga, Nyiry nő­
vérek — a kis szobor után sorba tekintették 
szeretetreméltó ciceronejaik vezetése mellett a 
többi szobrokat is s ezek közt különösen az 
Andrássy lovasszobrának gipsz-mintája ragadta 
meg figyelmüket, mely igy kicsiben is rend- 
kívül érdekes.

Kovách E'elka kisasszony Kossuth La­
josnak a szobrot a következő level kíséretében 
küldte el :

„Imádott Kormányzó Ur 1
a szeretet, a -ajongó tisztelet, a hálás 

magyar nő hangján szólok hozzád én ma' ,\ 
hazafias érzelem, a mely szivemet átjárja, úgy 
érzem, úgy tudom, mintha kötelességemmé tel e 
volna eme ünneplés perezben azt tennem. u;v 
cselekednem, s úgy szólnom hozzád nyíltan, 
bátran, ahogy érez és gondolkozik nyíltan 
nem nyíltan széles e hazáhen mindenki : az 
imádat, a hála, a tisztelet bangjtn — a ma­
gyar nemzet nevében. Igen, a magyar nemzet 
neveben szólok Hozzád, imádott Kossuth La­
josunk, a magyar nemzet nevében küldöm ezt 
a csekélységet, ezt az emléket, mely a Te 
nagyságodat, a Te tetteidet hirdeti itt ! S a 
mi figyelmünk, mely gyengéd, szeretetteljes 
akar fenni, hirdesse, s legyen tolmácsolója 
a mi rajongó tiszteletünk és szeretőiünknek 
ott messze a Te uj hazádban.

Az a koszorú, mely a Te neked küldött 
emléken van elhelyezve, legyen a Te koszorúd; 
az a hős, mely megsebzett homlokkal áll a 
Neked szánt emlék ormán, Te vagy. De nagy 
és nemes szived mely fájó, ne sajogjon ma, 
ne legyen sebzett, mint ama hős homloka, mert 
hisz nézd : nemzetünk imádott óriása, az a 
géniusz, mely a sebzett hős fölé hajol, a ma­
gyar nőt jelképezi.

Mi pedig magyar nők ma eljöttünk hoz­
zád, hogy édessé tegyük életedet, örömöt sze­
rezve, imádattal véve körül. Szellemileg mi is 
nemes homlokod fölé hajolunk, a fölé a verej- 
tékes homlok fölé, mely érettünk, a mi ma­
gyar hazánk szabadságáért ragyogott fel és 
borult el. Kísérjen az ég áldása, Isten veled 

A magyar nők neveben 
Kovách Etelka.«

* Az iparos kör jubileuma. A
debreczeni iparos kör 1893. junius 25-én (va­
sárnap) a nagyerdei »Dobos» pavillonban a 
kör 10 évi fennáfiásának házi ünnepel yevet 
összekötött nyári tánczvigalmat rendez. — Az
a™‘;%™Ü°dE,M Peremtől, »

’"''off ,;;r io évi fenältäeänak története,
felolvassa Grünvald József ur.

3. Magyar népdalok, előadja a varost da-
da.^ gzava]a|^ előadja Jánossy Zoltán ur.

5. Szózat, előadja a városi dalárda. - 
Ezt követi a társas vacsora és táncz Belépti- 
dij lforint. Jegyek előre válthatók : Serit Ede, 
Szedlák József és Nagy István urak üzletében 
és este a pénztárnál. Felülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. Kezdete
este 8 órakor. . ...

* A kereskedő társulat bankettje.
Kedélyes vacsorát rendezett tegnap este a hely­
beli kereskedő társulat a debreczeni kereske­
delmi akadémia hallgatóinak érettségi zárvizs

Csak abban különböznek — hogy 
lémelyiknél nehezebbnek látszik az ostrom.

Haragosan tekintettem az orvosra, közel 
toltam ahoz, hogy ismét gúnyos megjegyzést 
egyek, miért nem ir a nőkről is egy élezés 
;árczaczikket, miután kedve van szellemes- 
tedni, de megijedtem a gondolattal hogy a 
aunda jelenetet találná leírni és hallgattam. 
De erős ellenszenvet kezdtem iránta érezni 
s alig vártam, hogy haza érjünk s e 
fekete szemek — nézésétől menekülhessek.

Pista! kiáltott a kocsisnak, hajts a malom­
szegi utón a városba!

A szán az országúiról eltért egy kis 
oldal kanyarulattal a földek közti fasoros 
útra.

_ Miért erre ? — kérdém meglepet­
ve.

Azért, felelt az orvos, mert erre tiz perez 
ízel később érünk a városba.

S ezzel karjait keresztbe fonta s moso 
lyogva nézett rám, hogy fehér fogsorai lát­
szottak.

Szemeim bizonyosan villámot szórtak s 
haragomban lehető mélyen húztam magam a 
bundába, úgy hogy csak kalapom, de fejem 
nem látszott ki belőle. Többet nem beszél 
tünk.

Midőn lakásom előtt megállt a szán, ki­
bontakoztam a bundámból, mindketten leug­
rottunk a szánból.

— Mondja meg doktor Barátinak, 
hogy . . .

Itt elakadtam.
— Ö elibem állt, szemembe nézett s 

kérdé.
Mit mondjak neki ?
Mondja meg neki, hogy megint ela- 

idtam.

Hogy? kérdé az orvos várakozás teljesen 
s megfogta kezemet.

_ Hogy . • . köszönöm ... a bundát!
mondám és kezemet kikapva az orvos kezéből, 
úgy fölszaladtam a lépcsőn, hogy szivdobogva 
jutottam lakásomba.

IX
Nagyon valószínű, hogy a folytonos ma­

gány idézte elő nálam e fogékonyságot min­
den külső hatás iránt, tény hogy legkevesebb 
félórába került, mig képes voltam magamat 
ismét összeszedni annyira, hogy elmélked­
hettem. Némi ijedtség lepett meg a gondolatra, 
hogy dr. Baráti midőn velem levelezést kez­
dett ideiglenes szórakozást keresett, vagy ta­
nulmány tárgy volnék előtte, hogy esetleg 
fölöttem is kaczagjon egykor, igaztalanul ítélve 
minden nő felett egynek bűnéért.

Menekülnöm kellene, ez volt a leg­
helyesebb tanács, melyet magamnak ad­
hattam.

De másfelől a vágy, egy embert a sötét 
gondolatok és tévedések tömkelegéből meg­
menteni, győzött félelmem kétszeres fáradsá­
got áldozni, hogy éppen őt térítsem vissza a
jó útra. ... o

De hát mi lenne e »jo ut« i 
Vajon önzés beszél e belőlem V 
Végre is mi történnék, ha irántam ér­

deklődést tudnék kelteni ez elkeseredett em- 
Vipp lplkéhpn ?

Ámde játékszerem legyen és ismét 
csalódnia kellene, — vagy mit véljek uti- 
társam felől, az 6 barátja, az orvosról ?

De hát hogyan? képes volnék egyszerre 
két férfit szeretni ?

Azaz, még egyiket sem szeretem, de 
nincs " izárva a lehetőség hogy valame'yikct
megszeretem, de melyiket?

Tanulmányoznom kell őket még. 
írok Barátinak.
Tisztelt Orvos Ur 1

(Mily nehezemre esik e megszólítás szívesebben 
írnám igy »kedves barátom!« de női büszke­
ségem nem engedi, szinte látom gúnyos mo­
solyát. Tehát e kimért megszólításnál ma­
radok.)

»Legutóbbi levelét, igaz, soká hagytam 
válasz nélkül, de annyi mindenféle esemény 
halmozódott össze, hogy figyelmemet a levélí­
rástól elvonta. Ne értsen fére, ez nem az on 
iránti hanyagság, ellenkezőleg akkor akartam 
önnek Írni", midőn teljesen figyelmet áldozha­
tok Egy még eddig leielet nélkül hagyott kér­
désére válaszolok egy ellenkérdéssel. Miért 
óhajtja ön az én szivemet lelkemet közelebröl 
vizsgálni? kiismerhetlen rejtléy mindenik.

Olyan mint az örökké valóság titka, 
minél tovább kutatja ezt a tudós, annál in­
kább belezavarodik.

Nem kutatni és vizsgálni, de ismerni és 
tudni kell, nem a bizonytalanban tévelygő em­
beri észszel, de azon világos látással, mely 
adomány isteni s mely képesség nem szorul 
időre, nem állapit föl elvéket a múlt adataiból 
nem alkuszik a rejtelmes jövővel, de elfogadja 
a jelent, méltányolja annak értékét önérdeme 
szerint. — Ha adni tudunk, jogunk van köve­
telni.

A férfi ne azt kérdezze:
Valyon van e ebben vagy abban a szív­

ben tűz?
Hanem azt mondja:
Meggy uj lom azt?
Minek bölcselkedjetn tovább?
Annol szemben fölösleges.

Szivem és lelkem vizsgálására nem aduk
engedélyt. .

E azonban nem vissza utasítás részem­
ről, mert ha ezt akarnám, úgy tehettem volna 
mindjárt első válaszomban. — válaszai
várom. ,M. Anna.

A válasz csakhamar megjött.
Tisztelt Nagysád 1

Toliam majd nem rá vitt,hogy így szólítsam 
önt. Kedves Annál

Azt hiszem, e merészséget megbocsátom
volna nekem ? , .

Mégis érdekesebnek találom igy kuzoeu 
fáradsággal nyerni el minden talpalatnyi ii 
a győzelem terén, kierőszakolni, hogy ön szó 
litson meg engem először ily bizalommal, te ­
szik nekem az ön daczoskodása, melylyei 
lenem, de egyszersmind saját maga ellen 0
gozik. ... p

Lassanként majd szépen megtörik 
dacz, szelídség váltja fel. — Es uf>V 
miért — akarná, hogy szivecskéjét teigy
sara ? . . . ..........

Nem fél, hogy ha megteszem, a tűz Cl'‘ 
zászló pustitást vinne véghez ? Szinte ke ' * 
volna kísérletet tenni hogy vakmerőségéi mt- 
biintessem. _

Játékot akar űzni velem, de V18fazz 
minden kárbavesztett pillanatért eleg e e 
veszek 1

Hive: T,Baráti
Ah, ez az ember mindenért engem akar

felelőssé tenni. Iv
Észrevétlenül kierőszakolna tólem -

Ígéretet, melyet talán sohase volnék képis 
váltani.

(Folyt, köv.)
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gálata alkalmából a 
közreműködött tanfértil 
rán. mely a nagyerdei! 
látott meg, jelen voll 
polgármester, Dr. Kirí 
képviselő, Ábrahám 
József főszámvevő, Eöl 
felügyelő, Kör j
társulat választmánya I 
bizottság számos j
kara élükön 11ay er] 
vacsora l/fi órakor v 
zenekarának közremS 
közben elsőnek Zá d ol 
sulat elnöke emelt pulii 
akadémia ez idei tané* 
mából Eötvös K. Lajta 
r$ly Ferenczel, Simoni 
S i m o n f f y Imre 
szőni a megemlékezést] 
társulat választmány 
jelesen Zádor Lajos 
debreczeni kultur-közt 
polgármesterre eme i 
egyez ersmint a keres ki 
jós emeli pohárét ezen 
a keresk. akadémia sí 
ragozására. Kunk 11 
mia tanárikarát éltetiJ 
nem tanárok, mlndanni 
a tanárokért. Lichten 
ifjúság önk. köri el no 
üríti poharát. Zádor 
továbbá Sesztina La 
Enni Kardos Albérleti 
Márkhoz szállva üdv 
Kardost) kiknek fiai íj 
Ábrabám László a tan 
Emil a keresk. akadei] 
igazgatójára Bayer 1 
Ábrahám L Zädor 
S z o y k a Gyula 
ti. A b r a h á m 
és kedves családi 
Dr. Szánthó Samu tag 
lakozik az ellen, hogy 
Ive, de mindazonáltal i 
naroknak működésűk | 
sirat kebeléből támoga 
később B i r ó pénztáij 
Eötvös K. Lajos 
távollevő elnököt Növi 
rencz igazgatót viteti.I 
hangzottak el meg ej 
mulatságnak csak az

* A templom 
d. e. tartolta meg a i 
a műit vasárnapról el 
jegyzőkönyv felolvasás 
Samu mondott ujr;: lej 
elnök elrendelte az 
való szavazást : a ki­
ll) templom, igen vagy 
75, nemmel 63 lilik, 
lyuk értelmében nagy 
eldöntésére a szavazat 
igy jelen esetben az] 
el vettetett. A 
hogy a kisuj-utezai 1.1 
vétessék es lOO.OIjr 
be, egyhangú lelkesedi 
felhatalmazván ez ii ár] 
gat. A gyűlés a deli 
inni pillék eltel. Sei e |

* Fiumeiek
telnek a t. szállást 
kedves vendégeink néi 
deli 12 óráig Kraszna 
zőnél megtekinthetik. I 
fogadó nagyidtól Lsag 
egyesületekhez - tárj 
felhívást intézte Föl 
ba érkező fiumei k. 
zésének minél kellel 
1893 évi július 2 an 
pélynek megtartása li 
minél sikeresebbé s k 
vonzóbbá lehessük, •] 
rencsém t. ez i met a 
ben felkérni, hogy a 
tületi zászló alatt lm 
rosház í udvarán a fei 
3 órakor az egylctnej 
tóztassék megjelenni 
és sorrend és más ez| 
disek megállapíthat, 
rém azf is, hogy a 
nem reményiéit aka 
napjáig velem közölt» 
vendégek számára a 
gyeket már kinyomn i 
egyik részén magyar] 
hattal. Az előkészít' 
tatásra nagyban folyj 
tes programmja közel] 
jelenik.

* A katone 
ma tartotta ülését a

* Gyilkosság 
koztatja most rendőrs 
két Lajcsák László 
ban nagy mennyiség i 
sze s azt vasúton lis 
Pásztón azonban a re 
halva talált rá messzi 
gúlát kiderítette, bog; 
dozatául s valaki mei 
általa felfogadott dis 
csendőrség nyomozza 
hajcsárt, de mind ez
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kiket Kovách Etelka kisasszony lij- 
- kalauzolt Zala Györgygyel együtt 
3 termekben. A hölgyek — köztük 

. is 49-iki tábornok neje — Benár 
. < nej», Horváth Gyuláné, báró 

■ " tívsyné Kemény Olga, Nyirv nő- 
i kis szobor után sorba tekintették 

-ronejaik vezetése mellett a 
. - ezek közt különösen az

.... -.mák gipsz-mintaja ragadta
■ r.'.-'y így kicsiben is reml- 

h E-eisa kisasszony Kossuth La-
a kővetkező levél kíséretében

nánvz Ur
. ■ a -a'ongj tisztelet, a há\as 

in szólok hozza: -n ma! ,.\ 
-•n. a ms.v .zivemet átjárja, úgy 

■ • ha kötelességemmé tet'e 
perczben azt tennem, úgy 

. szólnom hozzad nyíltan,
tj voad 'ikozik nyíltan es 

'szeles e hazahen mindenki : az 
la. a tisztelet haogjin — a ma- 
neveben. ízen. a magyar nemzet 

H zzád, imádott Kossuth La- 
26t nevében kvIdom e/.t 

ezt a." emléket, mely a Te 
i Te tette ->• hirdeti itt ' S a 

gyengéd, szeretetteljes
ht: :---- . s tegven toiraácsolója

e*,i:k rs szrretetüUriQek
i Te u hazadban, 
ívszvru. melv a Te r.^kcd küldött 

e helvrzve. legyen a Te koszorúd . 
Tv megsebzett homlokkal all a 
em'.ek ormán. Te vagy. De nagy 

ived mely fajó, ne sajogjon ma, 
bzett. mint ama hős homloka, mert 
nemzetünk imádott óriasa. az a 
v a sebzett hős tőié hajol, a ma­
képezi.
• g magyar nők ma eljöttünk hoz- 
•esse tégiük eleiedet, örömöt sze- 
ittál veve körül. Szellemileg mi is 
lkod föle hajolunk, a foie a verej- 
k fölé. mely érettünk, a mi ma- 

szabadsagaert ragyogott fel és 
i.-rfjvn az eg áldasa. Isten veled 

A magyar nők neveben 
Kovách Etelkán

Az iparos kör jubileuma A
; iparos kör 1893. junius 25-én iva- 

a nagyerdei »Dobos« pavillonban a 
évi ‘ fennállásának házi ünnepélyével 

tölt nyári tánczvigalmat rendez. Az

'Hymnus Erkel Ferencztől, e'őadja a

A kör 10 évi fenállásának története, 
v-a Grünvald József ur.

Magyar népdalok, előadja a varost da-

. Szavalat, előadja Jánossy Zoltán ur.
, S/x.za", előadja a városi dalárda. — 
-vpti n társas vacsora és táncz. Belépti­

gye fc « re válthatók Serii Ede. 
.... V zset'es Nazv István urak üzletében 

fizetések t st neltel 
: ... agnvugtáztatnak. Kezdete

A kereskedő társulat bankettje.
. rendezett tegna] este a I ely- 

• ... ■ . jebre -zeni kereske-
v íjat inak érettségi xárvizs-

m

V.z#z.vasúra nem adok

nem vissza utasítás részem- 
.. --- s. tei. dtem volna
válasz' 'inban. — Válaszát

M. Anna.

v.: h gy igy szólítsam

- megbocsátotta

la’.a"cm igv küzdeni 
nden talpalatnyi tért 
sz kt ni. hogy ön szó*

: z -. mmal, 
iása melylyt '

-í a: maga eilen dol-

.,. -.- - megtörik e
— És egp* 

sz.Vevskejét fe gynjt-

-*-£'.-szrm. a tűz 
ghez? Se n • k !«•

;í vakmerőségért ráér

v-.rm. de vigyázzon. 
:anatert elégtételt

Baráti
-ért engem akar

- -a •.ölem ■ > 
volnék képes be-

gálata alkalmából a vizsgálatnál jelen volt és 
közreműködött tanférfiak tiszteletére. A vacso­
rán, mely a nagyerdei vigadó dísztermében tar­
tatott meg, jelen voltak: Simon ffy Imre 
polgármester, Dr. Király Ferencz orsz. gyűl. 
képviselő, Ábrahám László t. főügyész, Szabó 
József főszámvevő, Eötvös K. Lajos kir. tan­
felügyelő, Körner Adolf tanácsnok, a kereskedő 
társulat választmánya s a keresk. ak. felügyelő 
bizottság számos tagja, a keresk. ak. tanári 
kara élükön Haver Ferencz igazgatóval. A 
vacsora ‘/a9 órakor vette kezdetét Rácz Károly 
zenekarának közreműködése mellett. Vacsora 
közben elsőnek Z á d o r Lajos, a keresk. tár­
sulat elnöke emelt poharat, éltelvén a keiesk. 
akadémia ez idei tanévének berekesztése alkal­
mából Eötvös K. Lajos tanfelügyelőt, Dr. Ki­
rály Ferenczel, Simonffy Imre polgármestert.
S i m o n f f y Imre polgármester szívből kö­
szöni a megemlékezést s általában a keresk. 
társulat választmányát a választmány tágjait, 
jelesen Zádor Lajos elnököt élteti. Eötvös a 
debreczeni kultur-köztársaság elnökére Simoffy 
polgármesterre emeli poharát, köszömven 
egvszersmint a keresk. társulatot. Sesztina La­
jos emeli poharát ezen jelszóval »Haladás« 
a keresk. akadémia s a keresk. társulat felvi- 
rágozására. Király Ferencz a keresk. akadé­
mia tanárikarát élteti, kijelentvén, hogy a kik 
nem tanárok, mindannyian emeljék poharaikat 
a tanárokért. Lichtenstein József a keresk. 
ifjúság uuk. köri elnöke Zádor Lajos elnökre 
üríti poharát. Ziádor uajos Szepessv Antalért, 
továbbá Sesztina Lajosért űrit poharat, Máyer 
Emil Kardos Albertet, Eötvös K. Lajos Zalai 
Markhoz szállva üdvözli a két apát (Alávert 
Kardost) kiknek fiai ma képesítettek érettnek. 
Ábrahám László a tanfelügyelőt élteti, Mayer 
Emil a keresk. akadémia tanári karára, annak 
igazgatójára Haver Ferenczre emeli poharát. 
Ábrahám L. Zá’dor Lajost és családját, Dr. 
Szó y ka Gyula Zádor Lajost élte­
ti. Á b r a h á m Sesztina Lajosért 
és kedves családjáért ürili poharát. - 
Dr. Szánthó Samu tanár szép beszédben til­
takozik az ellen, hogy a tanári pálya rögös pá­
lya, de mindazonáltal élteti mindazokat,akik a ta­
nároknak működésük közben a kereskedő tár­
sulat kebeléből támogató, jóakarói voltak, majd 
később U i r ó pénztárnokra üríti poharát, mig 
Eötvös K. Lajos a telügyelő bizottság 
távollevő elnökét Novelly Edét s Bayer Fe­
rencz igazgatót élleli. — Számos felköszöntők 
hangzottak el még ezután is s a kedélyes 
mulatságnak csak az éjfél vetett véget.

* A templom építés ügyében ma 
d. e. tartolta meg a debreczeni izr. hitközség 
a műit vasárnapról elhalasztott közgyűlését. A 
jegyzőkönyv felolvasása után Dr. Bakonyi 
Samu mondott újra lelkes beszédet, mely ulán 
elnök elrendelte az indítvány első kérdésére 
való szavazást : a kisuj-utezán épittessék-e az 
uj templom, igen vagy nem? Igennel szavazóit 
75, nemmel 63 hitközségi tag. Az alapszabá­
lyok értelmében nagyobb jelentőségű ügyek 
eldöntésére a szavazatok % része szükséges s 
igy jelen esetben az indítvány ezen része 
e 1 v e t t e t e t t. A másik két kérdésre, t. i. 
hogy a kisuj-utezai Löblovics-féle telek ,neg- 
vétessék és 100.000 frl kölcsön szereztessek 
he, egyhangú lelkesedéssel felelt a közgyűlés, 
felhatalmazván ez iránt a hitközség elöljárósá­
gát. A gyűlés a deli órákban Reichmann Ár­
min elnök éltetésével ért véget.

* Fiumeiek Debreczenben. Érlesi t- 
tetnek a t. szállást adó gazdák, hogy fiumei 
kedves vendégeink névsorát holnap (pénteken) 
deli V2 óráig Krasznai Ferencz bizottsági jegy­
zőnél megtekinthetik. — A fiumei vendégeket 
fogadó nagybizot tság az egyes testületekhez, 
egyesületekhez s társulatokhoz a következő 
felhívást intézte : Folyó hó végén városunk­
ba érkező fiumei kedves vendageink itt idő- 
zésének minél kellemesebbé tétele czéljából 
1893 évi július 2-an a nagyerdőn népünne­
pélynek megtartása lett elhatározva, hogy ezt 
minél sikeresebbé s külső fényében is minél 
vonzóbbá lehessük, teljes bizalommal van sze­
rencsém t. czimet a rendező bizottság nevé­
ben felkérni, hogy a jelzett népünnepélyen tes­
tületi zászló alatt kivonulás czéljából a vá­
rosházi udvarán a fenteüb jelzett napon d. u. 
3 órakor az egyletnek teljes számával mél- 
tózlassék megjelenni. Végül, hogy a kivonulá- 
és sorrend és más ezzel kapcsolatos intézke­
djek megállapíthatók legyenek, tisztelettel ké­
rem azt is, hogy a szives megjelenést avagy 
nem reménylett akadályoztatását e hó 25-ik 
napjáig velem közölni méltóztassek.— A fiumei 
vendégek számára a szállási és podgyász je­
gyeket már kinyomatta a rendezőség és pedig 
egyik részén magyar, másik részén olasz fel­
it attal. Az előké»zületek külömben a fogad­
tatásra nagyban folynak, az ünnepély részle 
tes programmja közelebb nyomtatásban is rm g- 
jeieník.

* A katonai vegyes bizottság
ma tartotta ülését a városházán.

* Gyilkosság. Rejtélyes eset foglal­
koztatja mo=t rendőrségünket és csendőrségün­
ket Lajcsák László sertés kupecz városunk­
ban nagy mennyiségű sertéseket vásárolt ősz 
sze s azt vasúton haza akarta szallitatni. — 
Pásztón azonban a rendőrség Lajcsák Lászlóra 
halva talált rá messzebb az indóháznál. A vizs 
gálát kiderítette, hogy gyilkolásnak esett ál 
dozatául s valaki megrabolta. A gyanú az itt 
általa felfogadott disznóhajcsárra irányul A 
csendőrség nyomozza az ismeretlen nevii disznó 
hajcsárt, de mind ez ideig eredménytelenül

"Jászai Mari asszony a nemzeti szín­
háznak — közönségünk által is jól ismert nagy 
Iragikája, művészi kőrútjában társával Hilger- 
mann Laura, a m. kir. operaház elsőrendű 
énekesnőjével — mint halljuk — folyó évi jú­
lius hó 4-én tartja meg hangversenyéta »Bika« 
szálloda dísztermében. A művészet iránt ér­
deklődő közönségünk bizonyára méltó öröm­
mel fogadja e hirt, mert e hangverseny váro­
sunkban csak nagy ritkán kínálkozó műélve­
zetet igér s előre is felhívjuk rá a figyelmet. 
Jegyek e'őjegyezhetök László Albert könyv­
kereskedésében.

* A debreczeni pápai követ. Kü­
lönös vendég jelentkezett a napokban a püs­
pökladányi állomás főnöknél. Mikor a debre­
czeni vonatról leszállóit, mint a P. N. Ívja, a 
perronon lehúzta egvik lábáról ragyogóra fé­
nyesített csizmáját és krétával felirta rá : Grot 
Kannál pápai követ, azután egy kéksapkás 
szolgát betuszkolt vele az állomás-főnökhöz. 
Ez a szokatlan névjegyből mindjárt sejtette, 
kivel van dolga. A tél-csizmás pápai követ fe­
szesen sántikált be a hivatalos szobába.

_ Extraczugot adjon nekem I Biretumot
viszek Nagv-váradra.

Az állomásfőnök ha longva Ígérte 
meg. hogy azonnal rendelkezésére bo­
csátja a különvonatot. — Sőt disz-kisére- 
tiil rendőrt is ad melléje. A legközelebbi nagy­
váradi vonatra azután felpakolta csizmával.— 
rendőrrel együtt. A vonaton az állítólagos pá­
pai követ nagy lármát csapott. Tiltakozott a 
rut rászedés ellen, hiszen külön vonatot ren­
delt és más mindenfele rongy néppel utaztat­
ják együtt. Nagyváradon egyenesen a rendőr­
ségre sietett bepanaszolni a csalárd állomás- 
főnökül. A rendőrség azután gondjaiba vette 
és kisütötte, hogy a megsértett pápai követ tu 
lajdonképpen Kovács Béla debreczeni aszta­
losmester. A detronizált pápai követ már ut 
ban van az országos tébolyház felé.

* Kinevezés. Dr. Szabó Imre ügyvéd 
jelölt a debr. kir. tvszékhez aljegyzővé nevez­
tetett ki.

* Rudolf trónörökös utolsó le­
vele. Most küldötték szét a trónörökös köny 
vének, az osztrák-magyar monarkia leírásának 
182. füzetét. Ebbe a füzetbe többek közt Mar- 
czali Henrik, a jeies történettudós egy nagyobb 
czikket irt Gödöllő-ről. A füzethez a kiadók, 
szokás szerint, egy nyomtatott ismertetést csa­
tollak, melyben Rudolf trónörökös egy levele 
is közölve van : Weilen udvari tanácsoshoz, a 
német rész szerkesztőjéhez. Ez a levél 1889. 
január hónap 26-án, tehát a trónörökös ön- 
gyilkossága előtt négy nappal kelt s a követ­
kezőképp hangzik.

»Kedves Weilen ! Még eddig lehetetlen volt 
bogy a Gödöllőről szóló czikket megírtam. — 
A mint On tudja, az egész idő alatt különbö­
ző jobbára katonai dolgokkal voltam elfoglal­
va, s most is minősítési táblázatokat kell át­
vizsgálnom, a mi rendkívüli figyelmet kivan. 
Ha hétfőn Mayerlingben leszek, lesz annyi sza­
bad időm, hogy a czikket befejezzem. Remé­
lem. hogy szerdán vagy csütörtökön talál- 
kozhatom önnel, s akkor átadhatom a kéz­
iratot.

Rudolf.«
Négy nappal a levél megírása után, to­

llút 1889. január 30-án, mindenüvé szét fii tol t 
a hir, — hogy Rudolf trónörökös öngyilkossá 
lett. Mayerlingből, hol a Gödöllőről szóló czikk 
utolsó részét megírta, holtan vitték el nehány 
nap múlva a bécsi kapucinusok sírboltjába.

* 103 éves ember. Kecskeméten egy 
103 éves ember hall meg. Babszem ’loth Rí­
ván volt a neve. A ballószegi dűlőben levő 
kis szőlőjében élt, s annak minden munkáját 
elkezdve a kapálástól, a fejtésig, maga végezte. 
Sajátságosán egyszerű módon élt : fölt ételt 
sokszor heteken át nein evett, husi pedig so­
ha. Főeledele a paprikás szalonna volt es ez­
zel élt ö 103 esztendeig. Fiatal korában ju­
hász volt, és itt takarított meg annyi pénzt, 
a mivel szőlőt szerezhetett. Azóta teien-nyá- 
ron olt lakott a szőlője közepén egy kis ro­
zoga kunyhóban. Nyáron dolgozott, leien pi­
pázott és aludt. Tavaly nyáron egy idegennek 
kecskeméti különösségképp megmutatták az 
öreget, a ki a cseresznyefáján mászkálva szedte 
a gyümölcsöt.

— Hány éves kenő bácsi ? kérdezte tőle 
a látogató.

Nem tudom - felelt az öreg , a pap 
unlja. Azt mondja, elmúltam száz.

Hal aztán meddig akar még kend élni ?
— Ej uram — felelt nevelve az öreg — 

nem halok eu meg soha.
Hanem az idén meggyöngült az öreg
-— Nem tudok kapálni — mondta ked­

vetlenül - - ö r e g s z e m.
És e hónap 13-án csöndesen meghalt.
Négy fia, sok unokája és még több déd­

unokája kiserte sírba a koporsót.
* A debreczeni termény- és árurak­

tár részv. társaságnál elhalálozás következté­
ben megüresedett főkönyvelői állásra Winkler 
Marton választatott meg.

* Ál grófnő. Sós Lőrinczné homok- 
utczai lakos ma jelentést tett a mezörendőr- 
kapitanysagnál, hogy buga Adorján Teréz 
nyomtalanul eltűnt. A szegény varró leány na­
gyobb fokú idegbetegségben szenved s koron­
ként elcsatangol hazulról, ha utoléri hisztérikus 
betegsége. Ilyenkor »gróf Andrássy Varga Terez 
Elizabet«-nek adja ki magát. A fél őrült le­
ány körözését elrendelte a mezö-rendőrkapi- 
tauy.

* A becsapott uzsorás. Van Kas­
sán egy jószivü úri ember, aki anyagi eszkö­
zökben megszorult halandókon szívesen segít 
kisebb-nagyobb kölcsönökkel. — Ö csak négy 
perczentet kér kamat fejében és Kassán még­
is uzsorásnak mondják ; talán azért, mert ezt 
a négy perczentet ő havonként számítja, ugv 
hogy tulajponképpen négyvennyokz perczent 
az ő négy perczentje. Együgyű parasztok, — 
azért mégis szívesen veszik a kölcsöneit. Nem­
rég megint beállított hozzá egy földműves.

— Egy kis kölcsönre lenne nagy szük­
ségem.

— Óh, kérem, mindig nagyon szívesen ! 
Mennyi ?

— Száz forint ; de hány perczent re 
adja ?

—- Csak négy perczent ; ezt a négy fo­
rintot elhozza minden hónap elsején.

A paraszt fölvette a pénzt és pár nap 
múlva bepövülte a hitelezőt uzsora miatt, 
'fórvény előtt a hitelező mindent tagadóié

— Soha én kölcsönt nem adtam, ezt az 
urat nem ismerem, sohase láttam.

Mikor e vallomást jegyzőkönyvbe vették, 
a panaszos meghatottan borult a hitelező kar- 
jiitm:

— Jaj, de nagylelkű az ür ! Köszönöm a 
száz pengőt.

* A debreczeni izr. elemi isko­
lában az 1892—93. iskolai évet bezáró nyil­
vános vizsgálatok f. évi június 25-töl kezdve 
fognak a fiu-iskola emeleti tantermeiben a kö­
vetkező sorrendben megtartatni: Junuis 25-én 
vasárnap délelőtt 9—12-ig: I. Fiu-osztály: 
Oszt. tanító Lippe József. I. Leány-osztály: 
Oszt. tanitóné Farkas Fáni. Junius 26-án, 
hétfőn, delelő 11 9—12-ig: II. Fiu-osztály: 
O-zt. tanító Kölnit Mór. 11. Leány-osztály: 
Oszt. tanitónó K Horovitz Ilma. Junius 27-éti 
kedden délelőtt 9—12-ig: III. Fiu-osztály: 
Oszt. tanító Rotli József. 111. Leány-osztály: 
Oszt. tanítónő Horovitz Róza. Junius 28-án, 
szerdán, délelőtt 9—12-ig: IV. Fiú osztály: 
Oszt. tanító Smilovits Mihály. IV. Leányosztály 
Oszt. tanító Simonovits Dezső. Délután 3—6-ig : 
V—VI. Leány-osztály: Oszt. tanító Kuli Zsig- 
mond. E vizsgálatokra a m. t. szülőket álta­
lában a tanügy iránt érdeklődő, közönséget 
tisztelettel meghívja: A z izraeli t a isko­
laszék.

* Nyíregyházán —• mint levelezőnk 
Írja — junius 21-én szerdán délelőtt hirtelen 
nagy zivatar támadt. Óriási dörgés reszket- 
tete meg a levegőt, a villám beleütölt a rom. 
kath. templomba. Az éjjeli órát szétrombolta, 
a templom ablakai összetöredeztek és a falak 
helyenként megrepedeztek. Ugyanekkor a vá­
roson kívül fekvő Máár-féle tanyába is lecsa­
pott a villám. Egy nagy hodálya leégett, (r. 1.)

* Meghívás. A szatmárnémeti ev. ref. 
főgimnázium feutarlótesiülete f. é. jut. hó 5-én 
(szerdán) d. e. 10 órakor a főgimnázium rajz­
termében (2-dik emelet) rendes közgyűlést tart 
Tárgyak : 1. Igazgató jelentése az intézet szel­
lemi állapotáról. 2. A f. é. jun. hóban tartott 
egyházkerületi gyűlésnek az államsegély tár­
gyában hozott 1S3. sz. határozata s ennek 
alapján határozat hozatal e kiváló fontosságú 
ügyben. Felkéretnek a t. tagok, hogy minél 
nagyobb számmal szíveskedjenek megjelenni. 
Az igazgatóság.

* Egészségi szempontból. Elek Esz­
ter foglalkozás nélküli csrlédleányt tegnap éj­
jel a kis templom előtti lóezán találta a rend­
őr-ég, hol állítása szerint jegyesével akart ta­
lálkozni. A figyelmes rendőrség, hogy az esős 
hűvös időjárás kúzlékony hatású ne legyen a 
fiatal leány egészségi állapotára, szállást adott 
neki a városháza pinezéjében.

Kátrány-kén-szappan. a berlini il- 
lalszerész egylettől. Felülmúl ismeri hatásában 
minden eddig létezőt. Darabja 40 kv. — Ki­
zárólagosan kapható Debreczenben Baum 
Miksa árubúzában. (268)

* Megzavart mulatság. Érdekes 
meglepetésnek volt kitéve tegnap az a nagy 
számú és díszes közönség, mely a nagyerdőn 
minden szerdán tartandó katonai hangverseny 
re kijár, egyedüli üdülő helyünkre, a nagyerdő 
sétányaira. Igen szép idő mutatkozó't tegnap 
délután úgy hat óra tájban, a hangverserseny 
szoholt idején tömegesen tódultak ki a kisva­
sú Ion elegáns, legújabb divatu toileltekben a 
nagyerdőre. A tegnap egész nap tartó szél el­
állt s igen kellemes nyári alkony köszöntött 
be a nyár kezdő napján. Hanem rövid időn 
eső felhők tornyosultak az égre, melyeket a 
nagyerdő bizalmasan suttogó lombsátorai még 
csak sejtetni sem engedtek. A nagyszámú dí­
szes közönség, mely ellepte a nagyerdő teker- 
vénves sétányait, egyszer csak azon vette 
észre magát, hogy megeredt az eső. — Olyan 
nyári zivatar volt, mely teljes erejével tört ki. 
A finom nyári ruhák tulajdonosnői siettek biztos 
fedél alá s rövid 3 perez alat zsúfolásig megtelt 
a nagyerdei vigadó terme. Bátran mondhatjuk, 
hogy egész pánik támadt azon sétálók közt. 
kik az erdő messzebb eső helyeire zarándokol­
tak. Óriási zűrzavar tamadt persze a nagyer­
dei vigadó kiszolgáló személyzete közt is, me­
lyet előkészületlenül talált a tömeg s nem 
lévén illő létszámban a pinezérnép, a kiszolgá­
lás teljesítése lassan ment. Az eső több Ízben 
megújult. A kis vasút mely rendes időben köz­
lekedett, valóságos oslromnak volt kitéve. A 
kis vasút, melynek személyzete a kínálkozó 
alkalmat nem mulasztja el soha, közlekedett is 
nyakra főre. Hanem a lazas izgatottság a kis

vasútnak olyan balesetét idézte elő, melyet 
említés, de migrovás nélkül sem hagyhatunk. 
Hozzá vagyunk ugyan szokva, hogy a kis va­
sul mozdonya koronként kisiklik vágányáról, 
de ezek a kisiklások nem csináltak még soha 
olyan zűrzavart, mint tegnap s mikor is az 
erdőről a hazafelé siető s a felhőszakadás miatt 
a kocsikat zsúfoltan megtöltött közönség k é t 
óránál jóval tovább volt kénytelen ot vesz­
tegelni a péterfia utcza végén az erdő alatt.
Az erdőre siető kis vasút vonatai a péterfia 
kúton túl felállított váltónál kisiklott, úgy hogy 
a mozdony teljesen letért a vágányokról a 
földre. Nem hagyhatjuK szó nélkül azon taka­
rékosságot, hogy a kis vasút igazgatósága a 
váltó házakat rendszeres örökkel nem látja el, 
mart az ilyen ki siklások, — több 
esetben olyan botrányt okozhatnak elő, 
mint a tegnapi, — mikor is a kisiklott 
mozdony miatt az erdőről jövő vonat 
további közlekedő ének utja el volt zárva.
A kocsik tömve voltuk közönséggel, mely a 
szakadó záporban se jobbra, sem balra nem 
fordulhatott. A vasul igazgatósága pedig ne a 
gondoskodott mindez ideig olyan műszerekről 
s kellő személyzetről, mely a kisiklott moz­
donyt rövid időn használhatóvá tehesse s az 
az oka annak, hogy az majd három óráig fe­
küdt gátul a vágányok között. Óriási zűrza­
var támad! a kocsikon ülők közt. Két kocsit 
az erdőn majálisozó, hazatérő iskolás gyerme­
kek töltöttek meg. kiknek szülei, hozzátartozói 
kocsikon vágtattak ki az erdőre, n em I u U- 
v á n m i re vél ni elmaradásukat. 
Persze az erdőn Iliiül vették, hogy már 
hazatérőben vannak, — Hajrá ! vissza a 
városba. — Itt ismét azt kellett hulla 
mok, hogy még nem érkeztek haza. A zuhogó 
esőben végre rátaláltak gyermekeikre, a mint 
azok kétség között ott variak változhatlan sor­
sukat az elakadt, füledt kocsikban. Vegre majd 
bárom óra múlva betaszigáitak a mozdonyt 
a sínre s a vonatközlekedés megindult. 
Hanem a kik ott vesztegeltek az elakadt ko­
csikban, azok soha sem fogják elfeledni ezt 
a napot s félő, hogy kétharmad része soha­
sem ül ifibbé kis vasútra. Reméljük hogy a 
kis vasút igazgatósága intézkedni fog, hogy 
ilyen esetek többé elő ne forduljanak.

Irodalom és művészet.
Jókai Mói- képes diszkiadásának

nyolezadik füzete most hagyta el a sajtót. — 
Ezen füzet, mely a Magyar Nabob lolytatását 
tartalmazza, — a szövegképeken kívül ismét 
egy színes aquarellképe t tartalmaz. 
Az eddigi 8 füzetben már 4 ily apuarellt nyúj­
tott a kiadó s a következő füzetben további 4 
szines aquarellkép várható. A képek a diszkrét 
színezés, művészies felfogás és tökéletes reji- 
roductio remekeinek mondhatók. A Magyar 
Nabob ezen diszkiadása 17—18 füzetben Jókai 
Mór jubileumára teljesen elkészül s az ünnep­
lésnek egyik legszebb emlékét fogja képezni. 
Egy-egy füzet ara 40 kr. Kapható minden 
könyvkereskedésbvu.

TÖRVÉNYSZÉK
Hatszoros rablógyilkos fölmenté­

se.. Nagyváradon Gulyás Jánost, a ki tavaly 
Regecsen hatszoros rablógyilkosságot követett 
cl s kit a tvszék első Ízben kötél általi halál­
ra, másodízben pedig életfogytiglani fegyházra 
ítélt, a n.-varadi Ítélőtábla Jeleuffy Kornél el­
nöklete alatt tarlóit tanácsban, bizonyítékok 
elégteleiisége miatt, fementette.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos

jegyzések junius 21-én — Búza őszre 8.40 
pénz, 8.1-2 áru, tavaszra —pénz — áru. 
Tengeri 1893. máj. jim.-ra 5.10 pénz, 5.12. 
Zab táv. 6.37 pénz, 6 39 áru. Káposzta- 
repeze aug. -szepl. 15 20 pénz, 15.40 áru.

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Felelő'- szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna.

f'öinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

MATTON!
ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE
gyógyhely BUDAPESTEN (Budán). 

Idény május 1-lűi sipplciuher 311-ig.
Kiváló gyógyhatással bir :

É WÉi is akti taitalnakiaii.
i

Rendelő orvos Dr BRUCK J (vigadó-tér 1. sz.

Egészséges fekvés, jutányos lakások, jó vendéglő.
Pontos közlekedés a társaskoesikon reggeli 5 ó. kezdve.

állomási helv: Feiwz .iózsef-lvr. m IJiwilijiiiH iiiZrlrlmi, 
(241.) 6—10
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Pályázat
honvédlaktanya és kerületi börtön építésére.

Kolozsvár sz. kir. város a Kolozsvárit 
állomásozó m. kir. 21-ik honvéd gyalogezred 
3-ik zászlóaljához tartozó legénység, továbbá 
az ezredirodák és a honvédtartalékosok elhe­
lyezésére egy laktanyát, nemkülönben egy hon­
védkerületi börtönt és hadbirósági irodákat 
szándékozván építtetni, végre pedig a meglevő 
honvédlaktanyát meg akarván nagyobbittatni, 
alulírott Tanács e munkák végrehajtására 
Írásbeli versenytárgyalást hirdet s felszólítja az 
építési vállalkozókat, valamint szakiparosokat, 
hogy zárt írásbeli ajánlataikat legkésőbb 1893 
június hó 26-anak deli 12.órájáig a Tanács iktató- 
hivatalához adják be.

Kikiáltási ár a kidolgozott részletes költ­
ségvetési előirányzatban megállapított összes 
anyagár és munkadij, még pedig 307.810 frt 
go" kr. az ajánlatban ezzel szemben betű- és 
számjegyekben kifejezendő az a százalék (/0), 
melyet a vállalkozók az összes vállalati árból 
leengedni hajlandók.

A zárt ajánlatok alólirolt Tanácshoz czi- 
mezve lepecsételve s a fennebbi összeg 5% ával 
mint bánatpénzzel ellátva adandók be.

A további árlejlési és szerződési föltéte­
lek, valamint a tervrajzok és költségvetések a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők Salamon 
Antal előadó városi tanácsos ur hivatalos iro­
dájában Kolozsvárit (Városház emelet 9. 10. 
szám.)

Kolozsvár sz. kir. város tanácsától 1893 
junius hó 10-én.

Albach Géza,
polgármester.

(294.) 3-3
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3 — 24 óra alatt eltávolít minden tyúkszemet 
Egy era ara 60 kr. vidékre 80 kr. be­

küldése mellett bérmentve küldetik. Magyaror­
szági főraktár Budapest. Kiraly-utcza 12 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertara Kapható Deb- 
reczenben : MiHALOVICS. TÓTH és MURAKÖZI 
nrak gyógyszertarában.

Bécsi aranytinklura!
ÓVÁS ! Megint szaporodnak fe­

lülmúlhatatlan becsi aranytink
túrám rossz utánzásai, melyek a 
czikk hitelét rontják. Aki keretek, 
gypszszobrok, csillároknak stb. há­
zilag mázolására jó. kitűnt) szert 
akar venni, mindenhol

FISCHER aranytinkturáját,
mely védjegyemmel van ellátva. 

kérje, vagy forduljon hozzám. Pa- 
laczkok kartonnal és ecsettel á 30, <>0 kr.. 1 Irt es 2 
frt ÖO kr a készítőnél. Em Fischer Wien. VI., Cum- 
penderferstrasse 81. sz. kaphatók. (281.) 4—6.

Pénz nélkül
fényes megélhetést biztosíthat magának mindenki!

A pezsgo-limonádé-bombo- 
nok Német- és Francziaországban 
már rég napiszükségletel képez­
nek. csak nálunk voltak eddig 
ismeretlenek, bárha tettek is ve­
lük ítt-ott kísérletet, ami azonban 
csak a pezsgőpor közönséges sű­
rítéséből állt. nem látszott külö­
nös haszna és abba is hagyatott.

A pezsgő born bon jelentősége, mint általános 
szükségleti tárgy, olcsó, kényelmes, egészséges, szomj­
oltó és üdítő ital. óriási használata egyenesen jóltevo
főleg; gyárakban, műhelyekben irodákban, isko­
lákban intézetekben gazdaságban kórházakban, 
katonaságnak, tengerészeknek, kirándulóknak 
hajókon családoknak stb. ő-féle tekintetből is és 
pedig 1 a szomjat jólesöen oltja 2 az egészség 
iiek használ 3 takarékosságból 4. szeszes italok 
pótlója és 5 kereskedőknek jövedelmező kere 
eetforrás. Pezsgő-limonádé bombonok értékesítése 
a kereskedelemben Hogy e bombonok kelendőségé­
nek nagy jövője van, azt bizonyítja Német- és Fran­
cziaországban való nagy fogyasztás, daczára annak. 
ho<ry ezen országokban ára legalább két akkora, mint 
aim nő árban adja a keleti ezukoráruk első gyára 
Prágában Königliche Weinberge). — Egy darab 
bombon ugyanolyan tartalommal, mint a hogy 
itt készül Németországban 10 fillér mig itt csak 
2 krajezár és kétségkivü.1. hogy ugv, mint külföldön 
nemcsak a felnőttek, de az iskolás gyermekek is 
megszokják a pezsgő-limonadé-bombonokat csakhamar 
és azokat mindinkább fogyasztani fogják. E bombonok
kaszárnyákban intézetekben, gyárakban, műhe­
lyekben és kórházakban erős kelendőségnek fognak 
örvendeni, mert mindig röktön nyújtanak üdítő, friss 
és jóizü italt, melynek megszerzése más körülmények 
között nehézségekkel járna.

Mint nj iparczikk
érdemlik sétaterekre pályaudvarokra, építések­
hez mulatóhelyekre, népünnepekre, iskolák kö­
zelében könnyen lehet bevenni 2 krt egy pohár pezs­
gő limonádéért, amihez esek egy bombon kell, egy 
asztal, egy korsó, néhány pohár és egy üvegcsö- 
vecske a keverésre es kész a kis. de jó kereset- 
forrás Természetes, hogy jobban kifizeti magát és 
emeli az üzletet, ha a berendezésnél (szép, díszes pla­
kátokat szállít maga a gyár) kis költséget nem kímélünk.

Főleg népünnepélyeknél lehet hasonló be­
rendezésnél szép eredményt elérni

A pezsgő-limonádé-bombonokat tehát nemcsak 
mint ilyeneket, de mint italt is több módon lehet ér­
tékesíteni. mert mindenütt akadnak vevők és a 
legkisebb szorgalom és igyekvés bőven fizet

11 ■ A pezsgő-limonádé-hoinbonok ő da-
■ rabunk int vannak csomagolva és cso­

magonként 10 krjával áruba bocsátva,
Aki I frtot kütl be. mintaküldeményt kap 

bermentve egész Ausztrla-Magyarorszagban es 
Németországban bárhová.

ismetejadók 30% engedményben része­
sülnek

100 csomagnak egyszerre való megrende­
lésénél bérmentes küldés Ausztria-Magyaror- 
szag vagy Németország bármely állomására A 
pezsgö-iimonadé-bombonokat gyártja és küldi, 
egyedül a (242.) 6—10.

orimhiMier Ziiekenvaaren,
PRAG. Königl. Weinberge

á»
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A legolcsóbb és legdíszesebb temetkezési intézet.

I „KEGYELET
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Piacz, kereskedelmi palota, a megyeház mellett.
Vnn szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy volt 

társam Fischer Janos urnák az üzletből történt kilépésé folytan intézetemet 
egészen más alapelvekre fektettem és azt a legszebb és a mai kornak meg­
felelő berendezéssel szereltem fel,

az arakat pedig bámulatos olcsóra szállítottam le, -'SS
miről is a nagyérdemű gyászoló közönség meggyőződést szerezhet.

Temetések rendezését helyben vagy vidéken,

hulla szállítást
minden irányban

legjutanyosabban elvállalok és azt a legnagyobb pontossággal teljesítek.
Legfőbb törekvésem leend pontos, gyors és lelkiismeretes kiszolgálásom 

hogy a n. é. közönségnek bizalmát megnyerjem, melylyel visszaélni nem fo­
gok soha.

Kerve a n. é. közönség becses támogatását és pártfogását s én bizto­
sítom a legjutányosabb kiszolgálásról

(170-) — 10.

teljes tisztelettel

Kernáts Gyula.

BECS, 'Mütf 184** DEBRECZEN,
Marialiilferstrasse 35 ^oler' *820. szzlm a.

V • am. k. posta átellenében

KITÜNTETVE TÖBB VIL X (i K I X L LITXSON.

NEUMANN M.
bécsi férfi-, fin- és gyermek riilia-nagykereskcdő es gyáros

ajánlja a nyári idényre becses figyelembe vételre a következőket
férfi öltönyök 8 frt 50 krtol 30 frtig,
flu öltönyök 6 » — » 20 »
gyermek öltönyök 3 — » 15
férfi felöltők 9 » — » 30
fiú felöltők 7 » — » I5
gyermek felöltők 5 » — * 12

A I;, SZÜlÖk figyelmébe ajánlom gazdagon felszerelt raktáramat gyer­
mek-öltönyökben, mely csak tartós szövetekből jól elkészített különlegességeket 
tartalmaz.

A legolcsóbb szabott ár mindegyik darabon számokban meg van jelölve, 
tehát minden t. vevő a kellemetlen alkudozásoktól meg van kiméivé s Így termé­
szetesen biztosítva van arról, hogy az általa vásárolt ruhákért csak oly árt fizetett 
mely annak minőségével egyenértékű.

Mivel üzletemet ezentúl vasárnap d. e. 10 órakor zárni 
fogom, e végett a vásárló közönség érdekéből az üzletet szomba­
ton este 11 óráig nyitva tartom.

Mértékutáni megrendelések pontosan teljesittetnek. (‘284)
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O Érez- és művirág-koszorúk, szalag-felirat minden kvitelben.

GYÓGYFORRÁS,

MAGYAR ERS-n
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbántalmaknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sfit veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kodat 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartal 'ni- 
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gieicherbergi, tüdöbajokban, különösen tildövérzc- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használ tátik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór. dr Kétly. dr. Barbás; Becsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredmcnynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános hurutos bántalmainál.

|$2 Mint ivóvíz ^1
práservativ gyógyszernek bizonyult a ItOl©!*Él-megbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár Süacteskuty Ke,
es. és h. és szerb 
k. ndv. Ásvány'**' 

szálúiénál, 
Budapest. 9

ügyszintén kapható minden gyógyszertárban, fiíszerkereskedésbené8 vendéglőkben.
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Elöfisotr-»: ár
bsiyben, vágj poitáo I 

Egész évre ... 10 ]
Félévre .
Negyedévre.
Egy bóra

Egyes ssázn 4

A lap azelleroi restet illeti i 
•mény a azerkeeztőeé^be ti 

bérmentre ktMdendfi

Előfizethetni hely] 
Telegdi K. L&joe könyvkei 

ée • kiadóhivatalban 
Alatt

Az ipa

A debreczenl 
az folyó hó 2b- 
fenállásának és 
jubileumát. E mc 
kiváló momenturíj 
szakavatott titkáig 
bizonyára derek d 
feladatát.

Részemről el 
alkalomból csak 
csátkozom. midől 
dalos fejlesztéséi) 
általános anyagi 
lődésünk érdekéi 
nyilvánítani idősz

»Magyarorszl 
ipar, hanem ink] 
ezt hangoztatják rí 
kik az ipar és k] 
hátramaradásunk! 
kimenteni akarja 
vagy legalább nj 
vallani, hogy en 
csak szégyenünké 
a rajtunk óloraa 
vád és országos 
öntudatlanul is 
adnak.

Egy tisztán 
lóan — foidmüvj 
gyarmati niveauraj 
birja meg azon 
politikailag önálí 
államokkal párhj 
sequentiával feji] 
bírunk lépést tárj 
nisztikus, kultur; 
seinkben, mikbe] 
van az érzékünk] 
egyesegyedül ked 
nyainknak és feji 
hetjük. melyek il 
kát meg nem ti] 
gednek.

Nagyon mesj 
sünk, ha ipari 
párhuzamosan ni 
hátramaradásunk I 
vámterületre — 
álló vámterület 
léphet a csecsem! 
De van egy halai

A „IIEBIÍEV]
Kezedbe I

Regéi);' 
Irta :

Mire vezet e ti 
Büszke volnékl 

hódíthatnám I
Meghóditni V 
Nem. ez nem' 
Arra volnék bj 

meghóditni
De mi lenne ; 
Én már mint 

meskedni, egy Marj 
de ... . hát . . 
vele 1

— Legjobb lei 
lezést.

De mikor má:
lözni.

Legjobb lesz p, 
úgy se tudom, mit i 

Már alkonyod;! 
Valyon fog-e é 

ban az ablakban V 
Lépteket nallolí 
Kopogtatás 
Szabad 1 
Az orvos! k

Nyomatott a »Debreczene nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


